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  Mise au rebut

L’emballage se compose de matières recyclables pouvant être mises au rebut 
dans les déchetteries locales. 

Votre mairie ou votre municipalité vous renseigneront sur les possibilités de 
mise au rebut des produits usagés.

  Garantie

Le produit a été fabriqué selon des critères de qualité stricts, et contrôlé conscien-
cieusement avant sa livraison. En cas de défaut de matériau ou de fabrication, 
vous avez des droits légaux vis-à-vis du vendeur du produit. Vos droits légaux ne 
sont en aucun cas limités par notre garantie mentionnée ci-dessous.

La garantie de ce produit est de 3 ans à partir de la date d’achat. La période 
de garantie commence à la date d’achat. Conservez l’original de la preuve 
d’achat dans un endroit sûr car ce document est nécessaire pour prouver 
l’achat. 

Tout dommage ou défaut déjà présent au moment de l’achat doit être signalé 
immédiatement après le déballage du produit.

Si le produit présente un défaut de matériau ou de fabrication dans les 3 ans 
qui suivent la date d’achat, nous le réparerons ou le remplacerons - à notre 
choix - gratuitement pour vous. La période de garantie n’est pas prolongée par 
une demande de garantie acceptée. Cette mesure s’applique également pour 
les pièces remplacées et réparées.

Cette garantie est annulée si le produit a été endommagé ou utilisé ou entretenu 
de manière incorrecte.

intermédiaire. Si le résultat est supérieur à 63 points, il reçoit un bonus de 50 points 
et est autorisé à l‘inscrire dans le champ correspondant. 
Dans la partie inférieure du bordereau de résultats, des combinaisons sont ins-
crites et évaluées, par exemple un quadruplé. Ici, tous les nombres de points sont 
additionnés. Si, durant trois rounds, un joueur n‘obtient aucune combinaison lors 
des lancers, il doit rayer le champ correspondant. 

 Manière de procéder stratégique
Le but du jeu est de remplir les différents champs du bordereau de résultats avec 
des nombres de points aussi hauts que possible. Pour atteindre ce but, il y a 
plusieurs possibilités de procéder tactiquement.
  Cela peut avoir du sens de jouer tout d‘abord sur la combinaisons de la 

partie inférieure afin d‘éviter d‘avoir à rayer certains champs. Si une des 
combinaisons recherchées est atteinte, le joueur peut toujours inscrire le 
lancer dans la partie supérieure. 

  Cela peut avoir du sens de viser un haut nombre de points dans la partie 
supérieure pour recevoir les 50 points bonus.

  Cela peut avoir du sens de rayer une combinaison particulièrement difficile 
vers la fin du jeu (par ex. Yams ou grande suite) afin de pouvoir remplir une 
combinaison atteignable avec beaucoup de points lors du prochain lancer.

 Entretien et stockage

  N‘utilisez pas de produit nettoyant abrasif ou agressif.
  Nettoyez uniquement le produit avec un chiffon doux et sec.
  Rangez toujours le produit dans un endroit sec et à température ambiante, 

idéalement dans le sac de transport.
  Le sac de transport peut être lavé à la main à l‘eau froide. Ne pas blanchir. 

Faire sécher à plat.

  ATTENTION. Utilisation uniquement sous la surveillance immédiate 
d‘adultes.

  ATTENTION. Les matériaux d‘emballage ne font pas partie du jouet et 
doivent pour des raisons de sécurité toujours être jetés avant de remettre le 
produit aux enfants afin qu‘ils puissent jouer avec.

  Conserver l‘emballage pour pouvoir vous y reporter ultérieurement.
  Le produit convient aux enfants à partir de 6 ans.

 Principe du jeu

Chaque participant reçoit un bordereau de résultats et écrit son nom sur la pre-
mière ligne du tableau. 5 dés sont lancés tour à tour. Ce faisant, chaque joueur 
a jusqu‘à 3 dés.
  Après le premier lancer, le joueur peut mettre de côté le ou les dés comptant 

le plus pour lui et lancer à nouveau ceux qui restent. 
  Après le deuxième lancer, il peut de nouveau choisir quels dés il garde, et 

s‘il veut de nouveau lancer des dés et lesquels il souhaite lancer. 
  Après le troisième lancer, le joueur choisit le champ le plus adapté à son lan-

cer pour l‘inscription. S‘il ne trouve plus de champ libre, il peut également 
inscrire un résultat biffé. 

  Indication : à chaque round, une inscription doit être réalisée, dans le pire 
des cas également un zéro. 

  Le jeu est terminé lorsque tous les champs sur le bordereau de résultats sont 
remplis (ou rayés). Tous les points sont additionnés ; le joueur qui a le plus 
de points a gagné. 

 Évaluer les dés
Dans la partie supérieure du bordereau de résultats, uniquement des nombres 
de points identiques sont recueillis et également comptés. Si par exemple vous 
collectez les 5, seuls les 5 obtenus lors des lancers seront additionnés, les autres 
nombres de points ne comptent pas pour ce champ. Lorsque le joueur a totale-
ment rempli la partie supérieure, les points sont additionnés en tant que résultat 

Légende des pictogrammes utilisés

Instructions de sécurité
Instructions de manipulation

Set de Yam‘s

 Introduction

Nous vous félicitons pour l‘achat de votre nouveau produit. Vous 
avez opté pour un produit de grande qualité. Avant la première mise 
en service, vous devez vous familiariser avec toutes les fonctions du 

produit. Veuillez lire attentivement le mode d’emploi ci-dessous et les consignes 
de sécurité. N’utilisez le produit que pour l’usage décrit et les domaines d’ap-
plication cités. Conserver ces instructions dans un lieu sûr. Si vous donnez le 
produit à des tiers, remettez-leur également la totalité des documents.

 Utilisation conforme
Le produit est uniquement destiné à un usage domestique et privé. Le produit 
n‘est pas destiné à une utilisation commerciale. 

 Contenu de la livraison
5 dés en bois
1 bloc de jeu de 100 feuilles

1 sac de transport
1 règle du jeu

Consignes de sécurité

  ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. 
 Éléments de petite taille. Risque d‘étouffement.

  ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois.  
Long cordon. Risque de strangulation.

Explications bordereau de résultats :

A  Nom du joueur/tour de jeu
B Un :  Seul le nombre de points de tous les uns comptent.
C Deux :  Seul le nombre de points de tous les deux comptent.
D Trois :  Seul le nombre de points de tous les trois comptent.
E Quatre :  Seul le nombre de points de tous les quatre comptent.
F Cinq :  Seul le nombre de points de tous les cinq comptent.
G Six :  Seul le nombre de points de tous les six comptent.
H Somme totale de la partie supérieure

I Points bonus :  Celui qui atteint 63 points ou plus dans la partie supérieure 
reçoit un bonus de 50 points. 

J Triplé : 3 même dés, additionner tous les nombres de points
K Quadruplé : 4 même dés, additionner tous les nombres de points
L Petite suite : 1–2–3–4–5 : 30 points
M Grande suite : 2–3–4–5–6 : 40 points 
N Full House : 1 paire et 3 identiques, par ex. 3 + 3, 5 + 5 + 5 : 25 points
O Chance :  Combinaison quelconque, additionner tous les nombres  

de points
P Yams : 5 même nombres de points : 50 points
Q Somme finale :  Somme de la partie supérieure + points dans la partie  

inférieure

Opbevar kassebon og artikelnummer (IAN 446427_2307) som købsdoku-
mentation, så disse kan fremlægges på forespørgsel. Artikelnumrene er angivet 
på typeskiltet, ved en indgravering, på forsiden af vejledningen (nederst til  
venstre) eller på et mærkat på bag- eller undersiden. Hvis der forekommer 
funktionsfejl eller andre mangler, skal De først kontakte nedenstående service-
afdeling telefonisk eller via e-mail.
Et produkt, der er registreret som defekt, kan De derefter sende portofrit til den 
meddelte serviceadresse ved vedlæggelse af købsbeviset (kassebon) og angi-
velsen af, hvori manglen består, og hvornår den er opstået.

 Service
 Service Danmark

 Tel.: 80253972
 E-Mail: owim@lidl.dk

  DK DK   DK   DK   

DK     GB/IE/NI 

 Garanti

Produktet er blevet fremstillet efter strenge kvalitetsstandarder og kontrolleret nøje 
før udlevering. I tilfælde af materiale- eller produktionsfejl kan du i medfør af 
loven gøre krav gældende over for sælgeren af produktet. Dine lovmæssige 
rettigheder begrænses på ingen måde af den af os nedennævnte garanti.

Garantien på dette produkt gælder i 3 år regnet fra købsdatoen. Garantien 
gælder fra købsdatoen. Opbevar den originale kvittering et sikkert sted, da 
dette dokument forlanges forlagt som dokumentation for købet. 

Alle skader eller mangler, der allerede forefindes på tidspunktet for købet, skal 
straks meddeles efter udpakningen af produktet.

Hvis der inden for 3 år regnet fra købsdatoen viser sig en materiale- eller pro-
duktionsfejl på produktet, reparerer eller udskifter vi det – efter vores valg – 
gratis for dig. Garantiperioden forlænges ikke som følge af et imødekommet 
krav om garanti. Dette gælder også for udskiftede og reparerede dele.

Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet beskadiget eller anvendt og 
vedligeholdt forkert.

Garantien dækker materiale- og produktionsfejl. Denne garanti dækker hverken pro-
duktdele, der er udsat for normal slitage og derfor er at betragte som sliddele 
(f.eks. batterier, akkumulatorer, slanger, farvepatroner), eller skader på skrøbe-
lige dele, f.eks. kontakter eller dele af glas.

 Afvikling af garantisager
For at kunne garantere en hurtig sagsbehandling af deres forespørgsel, bedes 
De følge følgende anvisninger:

 Strategisk fremgangsmåde
Målet med spillet er, at kategorierne udfyldes med så høje værdier som muligt. 
For at nå dette mål, er der forskellige taktiske muligheder.
  Det kan være hensigtsmæssigt først at gå efter kombinationerne i den nederste 

sektion, for at undgå at kategorier skal streges over. Hvis en af de forsøgte 
kombinationer ikke kan opnås, kan spilleren notere resultatet i den øverste 
sektion.

  Det kan være hensigtsmæssigt, at få mange point i den øverste sektion,  
for at få en bonus på 50 point.

  Det kan være hensigtsmæssigt at strege en særlig svær kombination over 
mod slutningen af spillet (fx Yatzy eller store straight), for med det næste 
kast at kunne opnå en kombination med mange point.

 Pleje og opbevaring

  Brug aldrig skrappe eller aggressive rengøringsmidler.
  Rengør kun produktet med en blød og tør klud.
  Opbevar altid produktet tørt og ved stuetemperatur i transporttasken.
  Gælder for transporttaske: håndvask med koldt vand, må ikke bleges.  

Lad den tørre fladt udbredt.

 Bortskaffelse

Indpakningen består af miljøvenlige materialer, som De kan bortskaffe over  
de lokale genbrugssteder. 

 De får oplyst muligheder til bortskaffelse af det udtjente produkt hos deres 
lokale myndigheder eller bystyre.

  OBS. Alt emballagemateriale er ikke del af legetøjet og skal altid fjernes 
af sikkerhedsmæssige årsager, før produktet gives til børn.

  Opbevar emballagen med henblik på senere anvendelse.
  Produktet er egnet til børn fra 6 årsalderen af.

 Spillets tilrettelæggelse

Alle spillere får et ark og skriver deres navn i den første linje af tabellen.  
Der spilles efter tur med 5 terninger. Hver spiller har op til 3 kast. 
  Efter det første kast, kan spilleren lægge den eller de bedste terninger til 

side og kaste igen med de øvrige terninger. 
  Efter det andet kast, kan spilleren igen afgøre, hvilke terninger der skal  

beholdes og om eller hvilke terninger der igen skal kastes. 
  Efter tredje kast, vælger spilleren den kategori, som passer bedst til resultatet 

og udfylder det på arket. Hvis spilleren ikke finder en passende kategori, 
kan en af kategorierne streges over.

  Bemærk: I hver omgang skal en kategori udfyldes, i værste fald også 
med værdien nul.

  Spillet slutter, hvis alle kategorier i arket er udfyldt (eller streget over).  
Alle point tælles sammen, spilleren med de fleste point har vundet.

 Sammentællingen af kategorierne
I den øverste sektion af arket samles udelukkende det samme antal værdier og 
kun disse tælles sammen. Hvis du fx tæller 5‘ere sammen, bliver kun de kastede 
5‘ere talt sammen, alle andre værdier tæller ikke i denne kategori. Hvis spilleren 
har udfyldt den øverste sektion, bliver pointene talt sammen som et foreløbig 
resultat. Hvis resultatet ligger over 63 point, får spilleren en bonus på 50 point 
og må notere det i  den pågældende kategori.
I den nederste sektion noteres kombinationerne og tælles sammen, fx fire ens. 
Her bliver alle værdier talt sammen. Hvis en spiller i en omgang ikke kan udfylde 
en kategori, skal kategorien streges over.

De anvendte piktogrammers legende

Sikkerhedsanvisninger
Handlingsanvisninger

Yatzysæt 

 Indledning

Hjerteligt tillykke med købet af deres nye produkt. Du har besluttet 
dig for et produkt af høj kvalitet. Gør Dem fortrolig med apparatet 
inden første ibrugtagning. Læs derfor den efterfølgende brugsvej-

ledning og sikkerhedsanvisningerne omhyggeligt. Brug kun produktet som be-
skrevet og kun til de angivne anvendelsesområder. Opbevar denne vejlledning 
på et sikkert sted. Hvis De giver produktet videre til andre, skal alle dokumenter 
følge med.

 Formålsbestemt anvendelse
Produktet er udelukkende bestemt til anvendelse i private hjem. Produktet er 
ikke beregnet til erhvervsmæssig brug. 

 Leverede dele
5 terninger af træ
1 blok med 100 ark

1 transporttaske
1 spillevejledning

Sikkerhedshenvisninger

  OBS! Ikke egnet til børn under 36 måneder. Små dele. Kvælningsfare.
  OBS! Ikke egnet til børn under 36 måneder. Lang snor. Stranguleringsfare.

  OBS. Skal anvendes under umiddelbart opsyn af voksne.

Forklaring af tabel på arket

A  Spilleren navn / omgang
B Enere:  kun værdierne af alle enere tæller.
C Toere: kun værdierne af alle toere tæller.
D Treere: kun værdierne af alle treere tæller.
E Firere: kun værdierne af alle firere tæller.
F Femmere: kun værdierne af alle femmere tæller.
G Seksere: kun værdierne af alle seksere tæller.
H Samlet sum øverste sektion

I Bonuspoint:  den spiller som har mere end 63 point i den øverste sektion, 
får en bonus på 50 point. 

J Tre ens: 3 ens terninger, alle værdier tæller
K Fire ens: 4 ens terninger, alle værdier tæller
L Lille straight: 1–2–3–4–5: 30 point
M Store straight: 2–3–4–5–6: 40 point 
N Fuldt hus: 1 par og 3 ens, f.x 3 + 3, 5 + 5 + 5: 25 point
O Chance: tilfældig kombination, alle værdier lægges sammen
P Yatzy: 5 ens: 50 point
Q Samlet sum: øverste sektion + point fra nederste sektion

You will find the item number on the rating plate, an engraving on the front 
page of the instructions for use (bottom left), or as a sticker on the rear or  
bottom of the product.
If functional or other defects occur, please contact the service department 
listed either by telephone or by e-mail.
You can return a defective product to us free of charge to the service address 
that will be provided to you. Ensure that you enclose the proof of purchase  
(till receipt) and information about what the defect is and when it occurred.

 Service
  Service Great Britain

 Tel.: 0800 0569216 
 E-Mail: owim@lidl.co.uk

 Service Ireland
 Tel.:  1800 200736
 E-Mail: owim@lidl.ie

 Service Northern Ireland
 Tel.: 0800 0927852
 E-Mail: owim@lidl.ie

  GB/IE/NI GB/IE/NI   GB/IE/NI   

GB/IE/NI   GB/IE/NI   

 Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and meticulously 
examined before delivery. In the event of material or manufacturing defects 
you have legal rights against the retailer of this product. Your legal rights are 
not limited in any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. The warranty 
period begins on the date of purchase. Keep the original sales receipt in a 
safe location as this document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase must be  
reported without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture within 3 years 
from the date of purchase, we will repair or replace it – at our choice – free  
of charge to you. The warranty period is not extended as a result of a claim 
being granted. This also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or used or 
maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This warranty does not 
cover product parts subject to normal wear and tear, thus considered consumables 
(e.g. batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g. switches or 
glass parts.

 Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please observe the following instructions:

Please have the till receipt and the item number (IAN 446427_2307) available 
as proof of purchase.

cannot roll a combination within three rounds, he must put a strike through the 
corresponding box. 

 Strategic approach
The aim of the game is to fill in the individual boxes on the score sheet with the 
highest possible number of points. To achieve this aim, there are various oppor-
tunities to play tactically.
  It can be wise to first play for the combinations in the lower section, to avoid 

putting a strike through specific boxes. If none of the pursued combinations 
are achieved, the player can always still enter the roll into the upper section. 

  It can also make sense to try and get a high points total in the upper score 
section, in order to receive the 50 bonus points.

  Towards the end of the game, it can be wise to put a strike through a particu-
larly difficult combination (e.g. Yatzy or large straight) in order to be able 
to fill an achievable combination with a lot of points on the next roll.

 Care and storage

  Do not use harsh or aggressive cleaning agents.
  Clean the product using a soft, dry cloth only.
  Always store the product dry and at room temperature, preferably in the 

carry case.
  For carry case: Hand wash in cold water, no bleach. Air dry flat.

  Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials, which you may dispose 
of at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more details of how to dispose 
of your worn-out product.

  WARNING. To be used under the direct supervision of an adult.
  WARNING. All packaging are not part of the toy and for safety reasons 

should always be removed before it is handed over to children to play with.
  Retain packaging for future reference. 
  The product is suitable for children aged from 6 years old.

 Rules of the game

Every player receives a score sheet and writes their name in the first row of the 
table. Players take it in turns to roll with 5 dice. Each player has up to 3 rolls.
  After the first roll, the player can put their highest-scoring dice to one side 

and roll again using the rest of the dice. 
  After the second roll, the player may again decide which dice he is keeping 

and whether he is rolling again, and with which dice. 
  After the third roll, the player looks for the most suitable box in which to re-

cord their score. If there are no longer any suitable boxes available, they can 
also put a strike through a box. 

  Note: An entry must be made in each round, as a last resort this may also 
be zero. 

  The game is over when all the boxes on the score sheet are filled in (or struck 
through). All points are counted up; the player with the highest number of 
points wins. 

 Scoring the rolls
In the upper section of the score sheet, only dice showing the same number are 
collected and counted. If for example you collect 5s, only the rolled 5s will be 
added together; all other dice values do not count for this box. If the player has 
completely filled in the upper section, the points are added up as a preliminary 
score. If the score is over 63 points, the player receives a bonus of 50 points 
and may enter this into the corresponding box. 
In the lower section of the score sheet, combinations are entered and valued, 
for example four of a kind. All dice values are added in this case. If a player 

List of pictograms used

Safety information
Instructions for use

Wooden Yatzy game

 Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product. You have 
chosen a high quality product. Familiarise yourself with the product 
before using it for the first time. In addition, please carefully refer to 

the operating instructions and the safety advice below. Only use the product 
as instructed and only for the indicated field of application. Keep these instruc-
tions in a safe place. If you pass the product on to anyone else, please ensure 
that you also pass on all the documentation with it.

 Intended use
The product is only intended for private household use. This product is not  
intended for commercial use. 

 Delivery contents
5 wooden dice
1 score pad with 100 sheets

1 carry case
1 set of game instructions

Safety notices

  WARNING! Not suitable for children under 36 months. Small parts. 
Choking hazard.

  WARNING! Not suitable for children under 36 months. Long cord. 
Strangulation hazard.

Score sheet explained:

A  Name of the player/game round
B Aces:  Count only aces.
C Twos: Count only twos.
D Threes: Count only threes.
E Fours: Count only fours.
F Fives: Count only fives.
G Sixes: Count only sixes.
H Total score for upper section

I Bonus points:  Players who gain over 63 points in the upper section 
receive a bonus of 50 points. 

J Three of a kind: 3 of the same dice, add total of all dice
K Four of a kind: 4 of the same dice, add total of all dice
L Small straight: 1–2–3–4–5: 30 points
M Large straight: 2–3–4–5–6: 40 points 
N Full House: 1 pair and 3 of a kind, e.g. 3 + 3, 5 + 5 + 5: 25 points
O Chance: Any chosen combination, add total of all dice
P Yatzy: 5 of a kind: 50 points
Q End total: Upper section total + points in lower section

 WOODEN YATZY GAME

IAN 446427_2307

  
 SET DE YAM’S 
 Mode d‘emploi

   
 YATZY-SET 
 Gebrauchsanweisung

  
 YATZY SET 
 Gebruiksaanwijzing

 
 YATZYSÆT 
 Brugsvejledning

   
 WOODEN YATZY GAME 
 Instructions for use
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Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese Garantie erstreckt 
sich weder auf Produktteile, die normalem Verschleiß unterliegen, und somit als 
Verschleißteile gelten (z. B. Batterien, Schläuche, Farbpatronen), noch auf 
Schäden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

 Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie 
bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer  
(IAN 446427_2307) als Nachweis für den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf 
dem Titelblatt Ihrer Bedienungsanleitung (unten links) oder als Aufkleber auf 
der Rück- oder Unterseite des Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufge-
treten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift übersenden.

 Service
  Service Deutschland

 Tel.:  0800 5435 111 
 E-Mail: owim@lidl.de

  Service Österreich
 Tel.:  0800 292726
 E-Mail: owim@lidl.at

  Service Schweiz
 Tel.:  0800562153 
 E-Mail: owim@lidl.ch

  Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie über  
die örtlichen Recyclingstellen entsorgen können.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei  
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien hergestellt und vor der 
Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern 
haben Sie gegenüber dem Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre  
gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise durch unsere unten aufgeführte 
Garantie eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit 
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an einem sicheren 
Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden 
sind, müssen unverzüglich nach dem Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen Material- oder 
Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es – nach unserer Wahl – kostenlos 
für Sie reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit verlängert sich durch einen 
stattgegebenen Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch für ersetzte und 
reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschädigt oder unsachgemäß  
verwendet oder gewartet wurde.

das Ergebnis bei über 63 Punkten, erhält er einen Bonus von 50 Punkten und 
darf diese im entsprechenden Feld eintragen. 
Im unteren Teil des Ergebniszettels werden Kombinationen eingetragen und ge-
wertet, beispielsweise ein Vierer-Pasch. Hier werden alle Augenzahlen addiert. 
Kann ein Spieler in drei Runden keine Kombination würfeln, muss er das 
 entsprechende Feld streichen. 

 Strategische Vorgehensweise
Ziel des Spiels ist es, die einzelnen Felder des Ergebniszettels mit möglichst hohen 
Augenzahlen zu füllen. Um dieses Ziel zu erreichen, gibt es verschiedene 
 Möglichkeiten, taktisch vorzugehen.
  Es kann sinnvoll sein, zuerst auf die Kombinationen im unteren Ergebnisteil 

zu spielen, um Streichungen von bestimmten Feldern zu vermeiden. Wird 
keine der angestrebten Kombinationen erreicht, kann der Spieler den Wurf 
immer noch im oberen Teil eintragen. 

  Es kann sinnvoll sein, eine hohe Punktzahl im oberen Ergebnisteil anzustreben, 
um die 50 Bonuspunkte zu erhalten.

  Es kann sinnvoll sein, gegen Ende des Spiels eine besonders schwierige 
Kombination zu streichen (z. B. Yatzy oder große Straße), um dafür beim 
nächsten Wurf eine erreichbare Kombination mit vielen Punkten füllen zu 
können.

 Pflege und Lagerung

  Verwenden Sie keine scharfen oder aggressiven Reinigungsmittel.
  Reinigen Sie das Produkt nur mit einem weichen, trockenen Tuch.
  Lagern Sie das Produkt immer trocken und bei Zimmertemperatur, am besten 

in der Transporttasche.
  Für die Transporttasche gilt: Handwäsche in kaltem Wasser, nicht bleichen. 

Flach ausgebreitet trocknen lassen.

  ACHTUNG. Benutzung unter unmittelbarer Aufsicht von Erwachsenen.
  ACHTUNG. Alle Verpackungsmaterialien sind nicht Bestandteil des Spiel-

zeugs und sollten aus Sicherheitsgründen stets entfernt werden, bevor es 
Kindern zum Spielen übergeben wird.

  Verpackung für Nachschlagezwecke aufbewahren.
  Das Produkt ist geeignet für Kinder ab 6 Jahren.

 Spielablauf

Jeder Mitspieler erhält einen Ergebniszettel und schreibt seinen Namen in die 
erste Zeile der Tabelle. Es wird der Reihe nach mit 5 Würfeln gewürfelt. Jeder 
Spieler hat dabei bis zu 3 Würfe.
  Nach dem ersten Wurf kann der Spieler den oder die für sich am besten 

zählenden Würfel zur Seite legen und mit den übrigen erneut werfen. 
  Nach dem zweiten Wurf darf er erneut entscheiden, welche Würfel er  

behält und ob und mit welchen er erneut wirft. 
  Nach dem dritten Wurf sucht der Spieler das für seinen Wurf am besten 

geeignete Feld zum Eintragen aus. Findet er kein passendes freies Feld 
mehr, kann er auch ein Streichergebnis eintragen. 

  Hinweis: In jeder Runde muss eine Eintragung gemacht werden, im 
schlimmsten Fall auch eine Null. 

  Das Spiel ist beendet, wenn alle Felder auf dem Ergebniszettel ausgefüllt 
(oder gestrichen) sind. Alle Punkte werden zusammengezählt; der Spieler 
mit der höchsten Punktzahl gewinnt. 

 Würfe auswerten
Im oberen Teil des Ergebniszettels werden ausschließlich gleiche Augenzahlen 
gesammelt und auch nur diese gezählt. Wenn Sie beispielsweise 5er sammeln, 
werden auch nur die gewürfelten 5er zusammenaddiert; alle anderen Augen-
zahlen zählen für dieses Feld nicht. Hat der Spieler den oberen Teil vollständig 
ausgefüllt, werden die Punkte als Zwischenergebnis zusammengezählt. Liegt 

Legende der verwendeten Piktogramme

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Yatzy-Set

 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie haben 
sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Machen Sie sich 
vor der ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie 

hierzu aufmerksam die nachfolgende Bedienungsanleitung und die Sicherheits-
hinweise. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebe-
nen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produktes an Dritte mit aus.

 Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Produkt ist nur für den Einsatz in privaten Haushalten vorgesehen. Das  
Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz bestimmt. 

 Lieferumfang
5 Holzwürfel
1 Spielblock á 100 Blatt

1 Transporttasche
1 Spielanleitung

Sicherheitshinweise

  ACHTUNG! Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Kleine Teile. 
Erstickungsgefahr.

  ACHTUNG! Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Lange Schnur. 
Strangulationsgefahr.

NL/BE   NL/BE   DE/AT/CH
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Erklärung Ergebniszettel:

A  Name des Spielers/Spielrunde
B Einser:  Es zählen nur die Augenzahlen aller Einser.
C Zweier: Es zählen nur die Augenzahlen aller Zweier.
D Dreier: Es zählen nur die Augenzahlen aller Dreier.
E Vierer: Es zählen nur die Augenzahlen aller Vierer.
F Fünfer: Es zählen nur die Augenzahlen aller Fünfer.
G Sechser: Es zählen nur die Augenzahlen aller Sechser.
H Gesamtsumme oberer Teil

I Bonuspunkte:  Wer im oberen Teil über 63 Punkte erzielt, erhält einen  
Bonus von 50 Punkten. 

J Dreier-Pasch: 3 gleiche Würfel, alle Augenzahlen addieren
K Vierer-Pasch: 4 gleiche Würfel, alle Augenzahlen addieren
L Kleine Straße: 1–2–3–4–5: 30 Punkte
M Große Straße: 2–3–4–5–6: 40 Punkte 
N Full House: 1 Paar und 3 Gleiche, z. B. 3 + 3, 5 + 5 + 5: 25 Punkte
O Chance: Beliebige Kombination, alle Augenzahlen addieren
P Yatzy: 5 gleiche Augenzahlen: 50 Punkte
Q Endsumme: Summe oberer Teil + Punkte im unteren Teil

verbruiksartikelen worden beschouwd (bv. batterijen, oplaadbare batterijen, 
slangen, inktpatronen), noch dekt zij schade aan breekbare onderdelen,  
bv. schakelaars of onderdelen die van glas zijn gemaakt.

  Afwikkeling in geval van garantie
Om een snelle afhandeling van uw reclamatie te waarborgen dient u de  
volgende instructies in acht te nemen:

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het artikelnummer  
(IAN 446427_2307) als bewijs van aankoop bij de hand.
Het artikelnummer vindt u op de typeplaat, ingegraveerd, op het titelblad  
van uw handleiding (linksonder) of als sticker op de achter- of onderzijde.
Wanneer er storingen in de werking of andere gebreken optreden, dient u 
eerst telefonisch of per e-mail contact met de onderstaande service-afdeling  
op te nemen.
Een als defect geregistreerd product kunt u dan samen met uw aankoopbewijs 
(kassabon) en vermelding van de concrete schade alsmede het tijdstip van op-
treden voor u franco aan het u meegedeelde servicepunt verzenden.

 Service
  Service Nederland

 Tel.:  08000225537
 E-Mail: owim@lidl.nl

  Service Belgiё
 Tel.:  080071011
 Tel.: 80023970 (Luxemburg)
 E-Mail: owim@lidl.be

  Afvoer

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke grondstoffen die u via de plaatselijke 
recyclingcontainers kunt afvoeren. 

Informatie over de mogelijkheden om het uitgediende product na gebruik te 
verwijderen, verstrekt uw gemeentelijke overheid.

  Garantie

Het product werd volgens strenge kwaliteitsrichtlijnen gemaakt en voor de uitle-
vering zorgvuldig gecontroleerd. In geval van materiaal- of fabricagefouten 
hebt u tegenover de verkoper van het product wettelijke rechten. Uw wettelijke 
rechten worden op geen enkele manier door onze hieronder vermelde garan-
tie beperkt.

De garantie voor dit product bedraagt 3 jaar vanaf aankoopdatum. De garantie-
periode gaat in op de datum van aankoop. Bewaar het originele bewijs van 
aankoop op een veilige plek aangezien dit document nodig is als bewijs. 

Alle beschadigingen of gebreken die reeds op het moment van aankoop aan-
wezig zijn, moeten meteen na het uitpakken van het product worden gemeld.

Mocht het product binnen 3 jaar na aankoopdatum een materiaal- of fabrica-
gefout vertonen, zullen wij het – naar onze keuze – gratis voor u repareren of 
vervangen. De garantieperiode wordt door een plaatsgevonden garantieverle-
ning niet verlengd. Dit geldt ook voor vervangen en gerepareerde onderdelen.

Deze garantie vervalt als het product werd beschadigd of onjuist is gebruikt of 
onderhouden.

De garantie dekt materiaal- en fabricagefouten af. Deze garantie dekt geen 
productonderdelen die aan normale slijtage onderhevig zijn en daarom als 

63 punten ligt, ontvangt hij een bonus van 50 punten en mag de speler deze 
in het juiste veld invullen. 
In het onderste deel van het scoreblad worden combinaties ingevuld en opgeteld, 
bijvoorbeeld vier dezelfde. Hier worden de ogen op alle dobbelstenen bij elkaar 
opgeteld. Als een speler in drie worpen geen combinatie kan gooien, moet hij 
het bijbehorende veld doorstrepen. 

 Strategische aanpak
Het doel van het spel is in de velden op het scoreblad een zo hoog mogelijke 
score in te vullen. Om dit doel te bereiken zijn er verschillende tactische moge-
lijkheden.
  Het kan zinvol zijn om eerst voor de combinaties in het onderste deel te 

spelen, om te voorkomen dat bepaalde velden moeten worden doorge-
streept. Als geen van de combinaties wordt behaald, kan de speler altijd 
nog de score van de worp in het bovenste deel invullen. 

  Het kan zinvol zijn om in het bovenste deel een hoge score te behalen om 
de 50 bonuspunten te ontvangen.

  Het kan zinvol zijn om aan het einde van het spel een bijzonder moeilijke com-
binatie (bijv. yahtzee of grote straat) door te strepen om in plaats daarvan tijdens 
de volgende beurt een haalbare combinatie met veel punten te scoren.

 Verzorging en opbergen

  Gebruik geen scherpe of agressieve reinigingsmiddelen.
  Reinig het product alleen met een zachte, droge doek.
  Bewaar het product altijd droog en bij kamertemperatuur en het best in  

de opbergtas.
  Voor de opbergtas geldt: met de hand in koud water wassen, niet bleken. 

Plat uitgespreid laten drogen.

  LET OP. Alleen gebruiken onder direct toezicht van volwassenen.
  LET OP. Het verpakkingsmateriaal is geen onderdeel van het speelgoed 

en moet om veiligheidsredenen altijd worden verwijderd voordat kinderen 
ermee kunnen spelen.

  Bewaar de verpakking voor latere raadpleging.
  Het product is geschikt voor kinderen vanaf 6 jaar.

 Spelverloop

Elke speler ontvangt een scoreblad en schrijft zijn naam op de eerste regel van 
de tabel. Om de beurt wordt er met 5 dobbelstenen gegooid. Elke speler mag 
hierbij maximaal 3 keer gooien.
  Na de eerste worp kan de speler de voor hem of haar beste dobbelstenen 

aan de kant leggen en met de overige dobbelstenen nog eens gooien. 
  Na de tweede worp mag hij of zij opnieuw beslissen welke dobbelstenen 

hij of zij laat liggen en met welke hij of zij opnieuw gooit. 
  Na de derde worp zoekt de speler het meest geschikte veld dat bij zijn of 

haar worp past uit, en vult dit in. Als hij of zij geen passend vrij veld meer 
vindt, kan hij of zij ook een streep zetten en een veld niet vullen. 

  Opmerking: elke beurt moet er iets worden ingevuld, in het ergste geval 
ook een nul. 

  Het spel is voorbij als alle velden op het scoreblad zijn ingevuld (of door-
gestreept). Alle punten worden bij elkaar opgeteld; de speler met de meeste 
punten wint het spel. 

 Score berekenen
In het bovenste gedeelte van het scoreblad worden uitsluitend dezelfde ogen 
verzameld en ook alleen die geteld. Als u bijvoorbeeld vijven verzameld, worden 
ook alleen de gegooide vijven bij elkaar opgeteld; alle andere ogen tellen voor 
dit veld niet. Als de speler het bovenste deel volledig heeft ingevuld, worden 
de punten als tussenresultaat bij elkaar opgeteld. Als de totale som boven  

Legenda van de gebruikte pictogrammen

Veiligheidsinstructies
Instructies

Yatzy set

 Inleiding

Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe product.  
U hebt voor een hoogwaardig product gekozen. Maak u voor de 
eerste ingebruikname vertrouwd met het product. Lees hiervoor  

aandachtig de volgende gebruiksaanwijzing en de veiligheidsvoorschriften. 
Gebruik het product alleen zoals beschreven en voor de aangegeven toepas-
singsgebieden. Bewaar deze gebruiksaanwijzing op een veilige plek. Geef, 
wanneer u het product doorgeeft aan derden, ook alle documenten mee.

 Correct gebruik
Het product is alleen bestemd voor het gebruik in privé-huishoudens.  
Het  product is niet bestemd voor commercieel gebruik. 

 Omvang van de levering
5 houten dobbelstenen
1 speelblok met 100 vel

1 opbergtas
1 spelhandleiding

Veiligheidsinstructies

  LET OP! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden.  
Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar.

  LET OP! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden.  
Lang koord. Strangulatiegevaar.

NL/BE  FR/BE 

Uitleg scoreblad:

A  Naam van de speler/spelronde
B Enen:  alleen alle dobbelstenen met één oog tellen.
C Tweeën: alleen alle dobbelstenen met twee ogen tellen.
D Drieën: alleen alle dobbelstenen met drie ogen tellen.
E Vieren: alleen alle dobbelstenen met vier ogen tellen.
F Vijven: alleen alle dobbelstenen met vijf ogen tellen.
G Zessen: alleen alle dobbelstenen met zes ogen tellen.
H Totaalscore bovenste helft

I Bonuspunten:  wie in het bovenste deel meer dan 63 punten haalt, ontvangt 
een bonus van 50 punten. 

J Paar van drie: 3 dezelfde dobbelstenen, alle ogen worden bij elkaar opgeteld
K Paar van vier: 4 dezelfde dobbelstenen, alle ogen worden bij elkaar opgeteld
L Kleine straat: 1–2–3–4–5: 30 punten
M Grote straat: 2–3–4–5–6: 40 punten 
N Full House: 1 paar en 3 dezelfde, bijv. 3 + 3, 5 + 5 + 5: 25 punten
O Chance: willekeurige combinatie, alle dobbelstenen bij elkaar optellen
P Yahtzee: 5 dezelfde dobbelstenen: 50 punten
Q Eindtotaal: som van de bovenste helft + punten van de onderste helft

La garantie couvre les défauts de matériels et de fabrication. Cette garantie ne 
couvre pas les pièces du produit soumises à une usure normale, et qui sont donc 
considérées comme des pièces d’usure (par exemple les piles, les piles rechar-
geables, tuyaux, les cartouches d’encre), ni les dommages aux pièces fragiles, 
par exemple les interrupteurs ou les pièces en verre.

 Faire valoir sa garantie
Pour garantir la rapidité d’exécution de la procédure de garantie, veuillez  
respecter les indications suivantes :

Veuillez conserver le ticket de caisse et la référence du produit  
(IAN 446427_2307) à titre de preuve d’achat pour toute demande.
Le numéro de référence de l’article est indiqué sur la plaque d’identification, 
gravé sur la page de titre de votre manuel (en bas à gauche) ou sur un autocollant 
apposé sur la face arrière ou inférieure du produit.
En cas de dysfonctionnement du produit, ou de tout autre défaut, contactez en 
premier lieu le service après-vente par téléphone ou par e-mail aux coordonnées 
indiquées ci-dessous.
Vous pouvez alors envoyer franco de port tout produit considéré comme défectueux 
au service clientèle indiqué, accompagné de la preuve d’achat (ticket de caisse) 
et d’une description écrite du défaut avec mention de sa date d’apparition.

 Service après-vente
  Service après-vente France

 Tél. :  0800904879
 E-Mail : owim@lidl.fr

  Service après-vente Belgique
 Tél. :  080071011
 Tél. : 80023970 (Luxembourg)
 E-Mail : owim@lidl.be
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